


NICCOLO KITCHEN

"Niccolo Kitchen reimagines the modern bistro experience through a lens of cultural dialogue. 
Our menu explores the intersection of contemporary European techniques 
and progressive Asian flavours—where handmade pastas share the stage 

with precisely wok-seared creations, and elevated bistro classics meet innovative small plates. 
This is global gastronomy, served with an effortless style."

“欣厨以现代小酒馆的视角重构美食文化对话。主厨将欧陆料理的当代技法与亚洲风味的创新
表达巧妙融合——手工意面与镬气十足的小炒同台，经典小酒馆菜式邂逅创意小碟。

用举重若轻的方式，呈现世界味。”



OUR PLANET | OUR HOME 

Niccolo Chengdu looks to make a positive impact on the environment and takes a 
proactive approach to social responsibility and the impact that we have on the 

environment.

Niccolo Kitchen menus have been designed to give you a wide variety of quality dishes 
that are socially and sustainably sourced as well as offering health-conscious dishes.

We work with local suppliers to provide us with the best quality and fresh products for 
our chefs to work with.

Our team of talented Chefs take pride in the dishes they create, always keeping in mind 
the social impact that they have.

Our teams work to reduce the waste that goes back into our environment.

We ask only that you eat responsibly and do your part to save our planet by reducing 
leftover food waste.

我们的地球  |  我们的家

成都尼依格罗酒店希望对环境产生正面影响，积极履行社会责任和降低对环境的破坏。

欣厨的菜单旨在为您提供各种优质菜肴。我们与本地供应商合作，采取可持续采购的方式，
为我们的厨师提供最优质的新鲜产品，以烹饪出注重健康的菜肴。

我们才华横溢的厨师团队对我们创造的菜肴感到自豪，并致力于减少浪费。

希望您能负责任地选择食物，通过减少浪费食物来拯救我们的地球。

contains seafood
含有海鲜

spicy dish
辣菜

contains nuts
含有坚果

healthy balance
健康平衡

contains gluten
含有麸质

gluten free
无麸质

contains pork
含有猪肉

signature dish
主厨拿手菜

vegetarian
素食

sustainable -
locally sourced

环保永续 -本地直供



NICCOLO SIGNATURES
尼依格罗招牌菜

This menu may contain Nuts and other Allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs, 
or restrictions and we will happily enhance your dining experience.

本菜单包含坚果及其它过敏源。如有特殊饮食需求或食物过敏请告诉我们，我们很高兴为您提供更好的用餐体验。
All prices in RMB, net and inclusive of all service charges and taxes.

以上价格均以人民币计算，并已包含服务费及所有税项。

NK Seafood Platter   988
欣厨海鲜拼盘
Poached Imported Lobster 600gr
Marlborough Oysters 2pcs | Tiger Prawns 2pcs
Tuna Tartare 30gr | Salmon Tartare 30gr
King Crab Salad 30gr | Marinated Scallops 2pcs
Caviar 10gr | Mignonette | Marie Rose | Wasabi Dip
Tabasco | Lemon Wedges  
水煮进口大龙虾600克 | 马尔伯勒生蚝2只 | 老虎虾2只
吞拿鱼鞑靼30克 | 三文鱼鞑靼30克 | 帝王蟹沙拉30克
腌带子2个 | 鱼子酱10克 | 红酒醋海鲜汁 | 玛丽玫瑰酱
芥末酱 | 辣椒仔 | 柠檬角  

NK Peking Duck Pizza   138
欣厨烤鸭披萨
Hoisin | Creme Fraiche | Leek | Spring Onions | Chilli 
海鲜酱 | 发酵奶油 | 大葱 | 小葱 | 辣椒

NK Peking Duck  368  
欣厨片皮鸭
Pancakes | Scallion Julienne | Cucumber Sticks
Hami Melon Sticks | Duck Sauce
面皮 | 京葱丝 | 黄瓜条 | 哈密瓜条 | 烤鸭酱
Add 10gr | 30gr of Baeri Caviar    
另外可以搭配10克 | 30克西伯利亚鱼子酱

138 | 388
(Whole | Serve 2 to 3 Persons | Order 2 Hours in Advance)
（整只 | 供2至3人享用 | 请提前2小时预定）



NK Tomahawk			 
欣厨战斧牛排
1288
Chargrilled Australian Tomahawk Steak M3 1.2kg
炭烤澳洲战斧牛排3级1.2千克
Serve 3 to 4 Persons 供3至4人享用
Avocado Iceplant Salad | Sauteed Asparagus | Black Pepper Sauce | Red Wine Sauce | Dijon Mustard | Sea Salt 
牛油果冰草沙拉 | 炒芦笋 | 黑胡椒汁 | 红酒汁 | 芥末酱 | 海盐

NK Tiramisu			 
欣厨提拉米苏
78
Mascarpone Cheese | Kahlua Liqueur | Lady Finger Sponge | Hazelnut Ice Cream 
马斯卡彭芝士 | 咖啡利口酒 | 手指饼干 | 榛子冰淇淋

This menu may contain Nuts and other Allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs, 
or restrictions and we will happily enhance your dining experience.

本菜单包含坚果及其它过敏源。如有特殊饮食需求或食物过敏请告诉我们，我们很高兴为您提供更好的用餐体验。
All prices in RMB, net and inclusive of all service charges and taxes.

以上价格均以人民币计算，并已包含服务费及所有税项。

NICCOLO SIGNATURES
尼依格罗招牌菜



Deep-fried Spring Rolls  
脆炸春卷
88
Minced Pork | Shrimp Paste | Vermicelli | Thai Chilli Sauce 
猪肉碎 | 虾泥 | 米粉 | 泰式辣椒汁

Vietnamese Sugarcane Prawns   
越南甘蔗虾
108
Classic Dipping Sauce | Lime | Crushed Peanuts 
经典蘸酱 | 青柠 | 花生碎

Pan-seared Foie Gras   
香煎鹅肝
108
Caramelised Apple | Brioche | Pistachio | Rocket Salad
焦糖苹果 | 布里欧修 | 开心果 | 芝麻菜沙拉

Tuna Tartare  
吞拿鱼鞑靼
148
Salmon Roe | Confit Egg Yolk | Fresh Wasabi
三文鱼籽 | 低温蛋黄 | 新鲜山葵

STARTER
前菜

This menu may contain Nuts and other Allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs, 
or restrictions and we will happily enhance your dining experience.

本菜单包含坚果及其它过敏源。如有特殊饮食需求或食物过敏请告诉我们，我们很高兴为您提供更好的用餐体验。
All prices in RMB, net and inclusive of all service charges and taxes.

以上价格均以人民币计算，并已包含服务费及所有税项。

    Scottish Style Smoked Salmon
苏格兰风味烟熏三文鱼

158
Capers | Red Wine Vinegar Shallots | Sour Cream | Chives

水瓜柳 | 红酒醋干葱 | 法式酸奶油 | 法香葱

Beef Carpaccio
意式牛肉薄片

158
Australian Beef Tenderloin | Parmesan Cheese | Rocket 

Black Truffle | Capers | Green Olives | Quail Egg | Balsamic
澳洲菲力 | 帕玛森芝士 | 芝麻菜 

黑松露 | 水瓜柳 | 绿橄榄 | 鹌鹑蛋 | 意大利黑醋

New Zealand Marlborough Oysters
新西兰马尔伯勒生蚝

6pcs    半打    498
12pcs  一打    928

France Gillardeau Oysters
法国吉拉多生蚝

6pcs    半打    598
12pcs  一打  1088

Red Wine Mignonette | Lemon Wedges
红酒醋生蚝汁 | 柠檬角



NK Healthy Salad    68 | 108
欣厨健康沙拉
Kale | Buffalo Mozzarella | Poached Egg 
Roasted Pumpkin | Avocado | Wild Rice 
Balsamic Vinaigrette 
羽衣甘蓝 | 水牛芝士 | 温泉蛋 | 烤南瓜 | 牛油果 
野米 | 意大利黑醋汁

Thai Mango Prawn Salad 78 | 128
泰式芒果大虾沙拉
English Cucumber | Coriander | Mint 
Peanut | Sweet Chilli Sauce
水果黄瓜 | 香菜 | 薄荷 | 花生 | 甜辣酱

Cambodian Beef Salad    78 | 128
柬埔寨牛肉沙拉
Flank Steak | Lettuce | Coriander | Lime 
Sweet Spicy Dressing
牛腩排 | 生菜 | 香菜 | 青柠檬 | 酸辣汁

SALADS
沙拉	
						

California Cobb Salad 78 | 128
加州科布沙拉
Grilled Chicken | Cheddar Cheese 
Cherry Tomatoes | Avocado | Boiled Egg 
Honey Mustard Dressing
扒鸡肉 | 车达芝士 | 樱桃番茄 | 牛油果 
煮鸡蛋 | 蜂蜜芥末酱

Classic Caesar Salad   78 | 128
经典凯撒沙拉
Romaine Lettuce | Anchovies | Pancetta Chips 
Fried Egg | Shaved Parmesan Cheese 
Garlic Sliced Bread 
罗马生菜 | 银鱼柳 | 烟肉脆片 | 炸温泉蛋 
帕玛森干酪 | 蒜香面包片

Add ½ Imported Lobster   198
半只进口大龙虾

This menu may contain Nuts and other Allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs, 
or restrictions and we will happily enhance your dining experience.

本菜单包含坚果及其它过敏源。如有特殊饮食需求或食物过敏请告诉我们，我们很高兴为您提供更好的用餐体验。
All prices in RMB, net and inclusive of all service charges and taxes.

以上价格均以人民币计算，并已包含服务费及所有税项。

sml | lrg
小份 | 大份 



Miso Soup
味噌汤
68
Clams | Wakame | Shimeji Mushrooms | Tofu
文蛤 | 裙带菜 | 蟹味菇 | 嫩豆腐

Creamy Mushroom Soup    
奶香菌菇汤
78
Porcini | Black Truffle Paste | Milk Foam
牛肝菌 | 松露酱 | 牛奶泡沫

SOUPS
汤

This menu may contain Nuts and other Allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs, 
or restrictions and we will happily enhance your dining experience.

本菜单包含坚果及其它过敏源。如有特殊饮食需求或食物过敏请告诉我们，我们很高兴为您提供更好的用餐体验。
All prices in RMB, net and inclusive of all service charges and taxes.

以上价格均以人民币计算，并已包含服务费及所有税项。

   Tom Yum Goong     
特色冬阴功汤

98
Prawns | Straw Mushrooms | Lemongrass | Lime Leaf

大虾 | 草菇 | 香茅 | 青柠

    Brittany Style Lobster Bisque
布列塔尼风味龙虾浓汤

158
Pan-seared Scallops | Prawns | Herb Oil | Basil

煎带子 | 大虾 | 香草油 | 罗勒叶



Malaysian Laksa 78 | 128
马来西亚叻沙汤面
Spicy Coconut Broth | Rice Noodles
Bean Sprout | Fish Cake | Prawns
辣味椰子虾汤 | 米粉 | 豆芽 | 鱼饼 | 大虾

Spaghetti Bolognese 78 | 128
意大利肉酱意面
Ground Beef | Caramelised Brunoise 
Shaved Parmesan Cheese
牛肉酱 | 焦香蔬菜丁 | 帕玛森干酪

Seafood Pesto Linguine   88 | 138
海鲜青酱意面
Clam | Squid | Prawn | Lemon | Chopped Hazelnut 
文蛤 | 鱿鱼 | 大虾 | 柠檬 | 榛子碎

PASTA | NOODLES | RICE
意大利面	|	面	|	烩饭 sml | lrg

小份 | 大份 

Tom Yum Goong  108 | 158
Seafood Risotto 
冬阴功海鲜烩饭
Prawn | Squid | Mussel | Scallop | Asparagus 
Sichuan Chilli Oil
大虾 | 鱿鱼 | 青口 | 带子 | 芦笋 | 四川辣椒红油

Lobster Fettuccine   Half | Whole

龙虾意大利宽面 338 | 458                                                                                                            
Imported Lobster | Red Shrimp 
Lobster Bisque 
进口大龙虾 | 红虾 | 龙虾浓汤

This menu may contain Nuts and other Allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs, 
or restrictions and we will happily enhance your dining experience.

本菜单包含坚果及其它过敏源。如有特殊饮食需求或食物过敏请告诉我们，我们很高兴为您提供更好的用餐体验。
All prices in RMB, net and inclusive of all service charges and taxes.

以上价格均以人民币计算，并已包含服务费及所有税项。



PIZZA
披萨

This menu may contain Nuts and other Allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs, 
or restrictions and we will happily enhance your dining experience.

本菜单包含坚果及其它过敏源。如有特殊饮食需求或食物过敏请告诉我们，我们很高兴为您提供更好的用餐体验。
All prices in RMB, net and inclusive of all service charges and taxes.

以上价格均以人民币计算，并已包含服务费及所有税项。

Balinese Style Chicken 88
巴厘岛风味辣鸡脆皮披萨
Spicy Coleslaw | Acar | Sambal Paste 
辣味卷心菜沙拉 | 印尼泡菜 | 参巴酱

Sichuan Hot Pot   98
四川火锅脆皮披萨
Spicy Yak Beef | Mozzarella Cheese 
Spicy Tomato Sauce | Coriander
香辣牦牛肉 | 马苏里拉芝士 | 辣味番茄汁 | 香菜

Diavola 128
魔鬼披萨
Pepperoni | Mozzarella Cheese 
San Marzano Tomatoes | Parmesan Cheese 
Sichuan Chilli
意式辣香肠 | 马苏里拉芝士 | 圣玛尔扎诺番茄 
帕玛森干酪 | 四川辣椒

Black Truffle Mushroom   158
黑松露蘑菇披萨
Buffalo Mozzarella | Sous Vide Egg | Truffle Paste 
Black Truffle | Mushrooms | Parmesan Cheese
大水牛芝士 | 温泉蛋 | 松露酱 | 黑松露 

蘑菇 | 帕玛森干酪

Caviar and King Crab  228
鱼子酱帝王蟹披萨
King Crab Salad | Caviar 10gr | Mascarpone 
Buffalo Mozzarella | Baby Spinach | Lemon Zest 
帝王蟹沙拉 | 鱼子酱10克 | 马斯卡彭芝士 
大水牛芝士 | 小菠菜 | 柠檬皮



MAIN COURSE
主菜

Asian Signatures 亚洲招牌菜

Grilled Sour Spicy River Bass   128
烤酸汁河鲈鱼
Lime | Green Pepper | Lemongrass | Mini Chilli | Coriander
青柠檬 | 青椒 | 香茅 | 小米辣 | 香菜
 

Indonesian Spicy Yak Beef Rendang  188
印尼辣味仁当牦牛肉
Coconut Milk | Chillies | Naan Bread 
椰浆 | 辣椒 | 薄饼

Sichuan Style Sous Vide Beef  308
Short Ribs
四川风味低温香辣牛肋排
Spicy Potatoes | Spicy Coleslaw | Chilli Powder
辣味土豆 | 辣味卷心菜沙拉 | 辣椒面

This menu may contain Nuts and other Allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs, 
or restrictions and we will happily enhance your dining experience.

本菜单包含坚果及其它过敏源。如有特殊饮食需求或食物过敏请告诉我们，我们很高兴为您提供更好的用餐体验。
All prices in RMB, net and inclusive of all service charges and taxes.

以上价格均以人民币计算，并已包含服务费及所有税项。



From the Land陆地

Roasted Baby Chicken (Half)  
明炉烤鸡（半只）
118
Roasted Herb Potatoes | Grilled Vegetables | Black Pepper Sauce
烤香草土豆 | 扒蔬菜 | 黑椒汁

Sous Vide Iberico Pork Ribs
低温伊比利亚猪小排
258
Peach Compote | Savoy Cabbage | Pork Gravy 
糖渍蜜桃 | 卷叶甘蓝 | 猪排原汁

Grilled Beef Short Ribs 280gr 
炭烤牛仔骨 280克
298
Mashed Potatoes | Sauteed Asparagus | Mushrooms 
Black Pepper Sauce
奶油土豆泥 | 炒芦笋 | 菌菇 | 黑胡椒汁 

Roasted New Zealand Lamb Chops 280gr 
烤新西兰羊排 280克
328
Seared Broccolini | Mint Chimichurri | Carrot Puree 
嫩煎西兰苔 | 薄荷奇米丘里辣酱 | 胡萝卜泥

MAIN COURSE
主菜

From the Sea 海鲜

Black Pepper Tiger Prawns
黑椒老虎大虾

198
Litsea Cubeba | Home-made Black Pepper Paste | Lime

木姜子 | 自制黑胡椒酱 | 青柠檬 

    Roasted Cod Fish
炙烤鳕鱼

358
Chorizo Braised Squid | Cannellini Bean Puree | Herb Oil

西班牙风味香肠烩鱿鱼 | 白豆泥 | 香草油 

   Grilled Whole Lobster 
炙烤大龙虾

498
Roasted Baby Potatoes | Apple Fennel Salad | Caramelised Lemon

芝士小土豆 | 苹果茴香沙拉 | 焦糖柠檬 

 

This menu may contain Nuts and other Allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs, 
or restrictions and we will happily enhance your dining experience.

本菜单包含坚果及其它过敏源。如有特殊饮食需求或食物过敏请告诉我们，我们很高兴为您提供更好的用餐体验。
All prices in RMB, net and inclusive of all service charges and taxes.

以上价格均以人民币计算，并已包含服务费及所有税项。



Enjoy the finest selection of premium Australian wagyu beef seared to perfection in the 
finest, top of the line STAUB Cocotte, cast iron pots from France to enhance the flavour. 
All done right in front of your eyes! 
享受优质的澳洲和牛与铸铁锅的完美搭配，使用法式 STAUB珐琅铸铁锅使其风味更佳。
以上均可在您眼前完美地呈现：

This menu may contain Nuts and other Allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs, 
or restrictions and we will happily enhance your dining experience.

本菜单包含坚果及其它过敏源。如有特殊饮食需求或食物过敏请告诉我们，我们很高兴为您提供更好的用餐体验。
All prices in RMB, net and inclusive of all service charges and taxes.

以上价格均以人民币计算，并已包含服务费及所有税项。

SIGNATURE STEAKS
招牌牛排

Australian Black Angus  398
Filet Mignon 200gr
澳洲黑安格斯菲力牛排 200克

Australian Black Angus  458
Sirloin 260gr
澳洲黑安格斯西冷牛排 260克

Australian Black Angus Rib  498
Eye 260gr 
澳洲黑安格斯肉眼牛排 260克

Australian Rangers Valley  658
Wagyu Sirloin M5 300gr 
澳洲游骑兵谷和牛西冷牛排
5级 300克

Australian Rangers Valley  758
Wagyu Rib Eye M5 300gr 
澳洲游骑兵谷和牛肉眼牛排
5级 300克

Please Choose 1 Side Dish and 1 Sauce to Pair with Your Steak 
请选择一款配菜及一款酱汁搭配牛排

SAUCES 
酱汁

Black Pepper Sauce
黑胡椒汁

Red Wine Sauce
红酒汁	

Sichuan Peppercorn Sauce
四川花椒汁

Le Relais De Venise
威尼斯汁

Bearnaise Sauce 
班尼斯汁

SIDE DISHES
配菜 

Spicy French Fries 48
辣味炸薯条

Baked Curry Cauliflower 48
咖喱焗花椰菜	

Grilled Broccolini 58
炙烤西兰苔	

Grilled Asparagus 58
炙烤芦笋

Black Truffle Mashed Potatoes  58
黑松露土豆泥	

Sauteed Mushroom Pancetta  58
炒菌菇烟肉



Grilled Tiger Grouper		  498
炙烤老虎斑
Mini Potatoes | Cherry Tomatoes | Lemon | Olives | Capers | Parsley 
小土豆 | 樱桃番茄 | 柠檬 | 橄榄 | 水瓜柳 | 欧芹 

Grilled Seafood Platter 		  588
烤海鲜大拼盘
Tiger Prawns 4pcs | Scallops 4pcs | Octopus 160gr | Blue Mussels 160gr | White Shrimps 6pcs
Chilli Aioli | Tabasco | Lemon Wedges
老虎虾4只 | 扇贝4只 | 章鱼160克 | 蓝口贝160克 | 南美白虾6只 | 辣味蛋黄酱 | 辣椒仔 | 柠檬角

28 Days Dry Aged 
28天干式熟成牛排

Australian Rangers Valley Wagyu Sirloin M5 350gr	 988
澳洲游骑兵谷和牛西冷牛排 5级 350克

Australian Rangers Valley Wagyu Rib Eye M5 350gr	 1188
澳洲游骑兵谷和牛肉眼牛排 5级 350克

All Dry Aged Beef Served with 2 Side Dishes and 2 Sauces 
所有干式熟成牛排配２份配菜和２份酱汁

SHARING PLATTERS
分享拼盘
Serve 2 Persons 供 2人享用

This menu may contain Nuts and other Allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs, 
or restrictions and we will happily enhance your dining experience.

本菜单包含坚果及其它过敏源。如有特殊饮食需求或食物过敏请告诉我们，我们很高兴为您提供更好的用餐体验。
All prices in RMB, net and inclusive of all service charges and taxes.

以上价格均以人民币计算，并已包含服务费及所有税项。

SAUCES 
酱汁

Black Pepper Sauce | Red Wine Sauce | Sichuan Peppercorn Sauce
Le Relais De Venise | Bearnaise Sauce 
黑胡椒汁 | 红酒汁 | 四川花椒汁 | 威尼斯汁 | 班尼斯汁

SIDE DISHES
配菜 

Spicy French Fries | Baked Curry Cauliflower | Grilled Broccolini | Grilled Asparagus
Black Truffle Mashed Potatoes | Sauteed Mushroom Pancetta 
辣味炸薯条 | 咖喱焗花椰菜 | 炙烤西兰苔 | 炙烤芦笋 | 黑松露土豆泥 | 炒菌菇烟肉



Swiss Ice Cream (1 Scoop)  48
瑞士冰淇淋（单球）

Fruit Platter 68
水果拼盘
Seasonal Fruits | Mixed Berries 
时令水果 | 混合莓果

Basil Strawberry 68
罗勒草莓
Fresh Berries | Basil Strawberry Soup
新鲜莓果 | 罗勒草莓汤

Passion Fruit Chocolate Cake 68
百香果巧克力蛋糕
Caramelised Hazelnut | Chocolate Ice Cream
焦糖榛果酥饼 | 巧克力冰淇淋

DESSERTS
甜品

Yuzu Cheesecake   68
柚子芝士蛋糕
Vanilla Chantilly | Tropical Coulis 
Strawberry Ice Cream
香草香缇奶油 | 热带水果库利 | 草莓冰淇淋

Jasmine Rice Pudding  68
茉莉花米饭布丁
Fresh Mango | Jasmine Ice Cream
新鲜芒果 | 茉莉花冰淇淋

Durian Creme Brulee  68
榴莲布蕾
Roasted Coconut | Raspberries 
烤椰子 | 树莓

This menu may contain Nuts and other Allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs, 
or restrictions and we will happily enhance your dining experience.

本菜单包含坚果及其它过敏源。如有特殊饮食需求或食物过敏请告诉我们，我们很高兴为您提供更好的用餐体验。
All prices in RMB, net and inclusive of all service charges and taxes.

以上价格均以人民币计算，并已包含服务费及所有税项。



COFFEE		  Glass
咖啡		  杯

Espresso		  38
意式特浓

Double Espresso 		  68
双份意式特浓 

Fresh Coffee 		  68
现磨咖啡

Americano		  68
美式咖啡	
	
Cappuccino | Cafe Latte | Flat White 		  68
卡布奇诺 | 拿铁 | 澳白

Flavour Cafe Latte (Vanilla | Caramel | Hazelnut) 	 78
风味拿铁（香草 | 焦糖 | 榛果）

*Selection of Whole Fat Milk | Skimmed Milk | Oat Milk 
可选择全脂牛奶 | 脱脂牛奶 | 燕麦奶 

TEA		  Person
茶		  位

Longjing Tea		  68
龙井茶	

Jasmine Tea 		  68
茉莉花茶

Pu’er 		  68
宫廷普洱 

Chrysanthemum		  68
菊花茶

English Breakfast Tea 		  68
英式早餐茶 

Earl Grey		  68
伯爵茶

BEVERAGE LIST
饮品

This menu may contain Nuts and other Allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs, 
or restrictions and we will happily enhance your dining experience.

本菜单包含坚果及其它过敏源。如有特殊饮食需求或食物过敏请告诉我们，我们很高兴为您提供更好的用餐体验。
All prices in RMB, net and inclusive of all service charges and taxes.

以上价格均以人民币计算，并已包含服务费及所有税项。



SIGNATURE COFFEE 		  Glass
招牌咖啡		  杯

Waken Your Senses		  78
沁柠百香冰咖 
Passion Fruit | Passion Fruit Syrup | Tonic Water | Lime | Coffee 
百香果 | 百香果糖浆 | 汤力水 | 青柠 | 咖啡 

Tipsy Coffee 		  78
桂花酒酿冰咖 
Osmanthus Syrup | Dry Tangerine Peel Syrup | Sweet Fermented Rice Wine | Coffee 
桂花糖浆 | 陈皮糖浆 | 酒酿 | 咖啡

FRESHLY SQUEEZED JUICES		  Glass
现榨果汁		  杯

Carrot Juice		  58
胡萝卜汁 

Apple Juice		  58
苹果汁 

Orange Juice		  58 
橙汁 

Watermelon Juice		  58 
西瓜汁

Cucumber Juice		  58 
青瓜汁

MINERAL AND SPARKLING WATER 	 Bottle 
矿泉水和气泡水 		  瓶

Perrier 330ml 		  58 
巴黎水 330毫升 

VOSS Still Water 375ml 		  58 
芙丝矿泉水375毫升 

VOSS Still Water 800ml 		  88 
芙丝矿泉水800毫升 

Acqua Panna 750ml 		  88 
普娜天然矿泉水750毫升 

San Pellegrino 750ml 		  88 
圣培露750毫升

BEVERAGE LIST
饮品

This menu may contain Nuts and other Allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs, 
or restrictions and we will happily enhance your dining experience.

本菜单包含坚果及其它过敏源。如有特殊饮食需求或食物过敏请告诉我们，我们很高兴为您提供更好的用餐体验。
All prices in RMB, net and inclusive of all service charges and taxes.

以上价格均以人民币计算，并已包含服务费及所有税项。



SOFT DRINKS 		  Can 
软饮 		  罐

Coca Cola 330ml 		  48 
可乐330毫升 

Coca Cola Zero 330ml 		  48 
零度可乐330毫升 

Sprite 330ml 		  48 
雪碧330毫升 

Ginger Ale 330ml 		  48 
干姜水330毫升 

Tonic Water 330ml 		  48 
汤力水330毫升 

Soda Water 330ml 		  48 
苏打水330毫升
		  Bottle 
		  瓶

VIEE 9 Nuts Milk 980ml 		  88 
唯怡9种坚果饮980毫升

BEER 		  Bottle 
啤酒 		  瓶

Tsingtao Gold 296ml 		  48 
青岛金标296毫升 

Heineken 330ml 		  48 
喜力 330毫升 

Corona 275ml 		  58 
科罗纳275毫升 

Vedett Extra White 330ml 		  58 
白熊330毫升

BEVERAGE LIST
饮品

This menu may contain Nuts and other Allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs, 
or restrictions and we will happily enhance your dining experience.

本菜单包含坚果及其它过敏源。如有特殊饮食需求或食物过敏请告诉我们，我们很高兴为您提供更好的用餐体验。
All prices in RMB, net and inclusive of all service charges and taxes.

以上价格均以人民币计算，并已包含服务费及所有税项。




